
DEMO, szintetikus adatokkal. Nem vámjogi tanácsadás, nem ENS beadás.

ENS (ICS2) árumegnevezés és adatminőség jelentés
Számla: DEMO-CI-2026-0917 | Források: commercial_invoice_DEMO-CI-2026-0917.pdf, packing_list_DEMO-CI-2026-0917.xlsx | Stop szó lista: DG
TAXUD, 03.08.2026 (247 árumegnevezés, 16 név, 10 cím kifejezés)

Elutasítás-kockázat
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Hiányzik
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Referral-kockázat
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4
Feladó/címzett
elutasítás-kockázat
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12 árutétel. Az állapot tételenként a legrosszabb megállapítás.

Jogi és műszaki alap

It is a plain language description that is precise enough for Customs services to be able to identify the goods. General terms (i.e. "consolidated",
"general cargo" "parts" or "freight of all kinds") or not sufficiently precise description cannot be accepted. A non-exhaustive list of such general terms
and descriptions is published by the Commission.
Delegated Regulation (EU) 2021/234, Annex B, data element 18 05 000 000 Description of goods (CELEX 32021R0234)

The cleansed version of the ENS filing is checked against the pre-defined stop words/phrases per data element. In case the data element contains
only stop words/phrases it is considered empty and, if the data element is mandatory, the ENS filing is rejected due to poor data quality.
ICS2 HTI v3.20, Business Process Description, step GET09 (2026-06-30)

DECLARE items with different Harmonised System (HS six-digit) codes separately in the house consignment declaration.
EC leaflet: ENS key requirements (2026)



Árutételek (ENS adatelemek)

# Állapot Description of goods Stop szavak HS6 Bruttó
kg

Csomag Számla vs csomaglista

1 OK Stainless steel ball valves for water pipes,
DN25

Steel, Pipes 848180 212 8 CT

2 ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT Spare parts
Javaslat: Mechanical shaft seals, silicon
carbide / carbon, for centrifugal water pumps

Spare parts 848420 48.5 3 CT

3 ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT Accessories
Javaslat: Hose clamps, worm drive, 12-22
mm, stainless steel, for garden hoses

Accessories 732690 96 8 CT darabszám: számla 6,
csomaglista 8

4 ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT Various goods Various goods - 30 2 CT

5 ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT See invoice
Javaslat: LED panel lights, 60x60 cm, 40 W,
aluminium frame, for office ceilings

See invoice - 336 12 CT

6 REFERRAL-KOCKÁZAT Edelstahl Kugelhähne mit Innengewinde
Javaslat: Stainless steel ball valves, female
thread, DN15, AISI 316

848180 150 6 CT

7 HIÁNYZIK Brass pipe fittings, elbows 90 degrees, 1/2
inch

Pipes - 118 4 CT

8 REFERRAL-KOCKÁZAT Fresh avocados, Hass variety 080610 1290 1 PX

9 OK Cotton T-shirts for men, knitted 610910 402.5 10 CT bruttó tömeg: számla 420.5
kg, csomaglista 402.5 kg

10 REFERRAL-KOCKÁZAT Pump parts Parts 841391 64 2 CT



11 OK Ceramic ball bearings, 6204 series 848210 +
KN 10

26 1 CT

12 OK Lithium-ion batteries, 18650 cells, packed with
equipment

Battery,
Equipment

850760 85 1 PX

A javaslatokat a számla saját részlet oszlopaiból rakja össze a program: javaslat, ember hagyja jóvá. HS kódot a program soha nem talál ki.

Szállítmány szintű ellenőrzések

INFO Harmonized System sub-heading code: A(z) 1, 6. tétel azonos HS6 kódú (848180): ez nem hiba. A szabály fordítva szól: különböző HS6
kódú áru nem lehet egy tételben.
HIBA Consignee Name: 'To order' a hivatalos listán szereplő stop kifejezés (Name), a GET09 szerint üresnek számít: ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT.
A tényleges felet kell megadni.
HIBA Consignee Address: 'N/A' a hivatalos listán szereplő stop kifejezés (Address), a GET09 szerint üresnek számít: ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT.
A tényleges felet kell megadni.
FIGYELMEZTETÉS Number of packages: Összes darab: számla 56, csomaglista 58.
FIGYELMEZTETÉS Gross mass: Összes bruttó tömeg: számla 2876 kg, csomaglista 2858 kg.
FIGYELMEZTETÉS Shipping marks: A jelölés (MGK/2026/0917 C1-C56) 56 csomagot fed le, a csomaglista 58 darabot mond.

Egyeztetés Érték

invoice_packages_total 56

invoice_packages_sum 56

packing_list_packages_total 58

packing_list_packages_sum 58

invoice_gross_total 2876



invoice_gross_sum 2876

packing_list_gross_total 2858

packing_list_gross_sum 2858

marks_range_packages 56

Megállapítások tételenként

1. tétel OK  Stainless steel ball valves for water pipes, DN25

INFO Description of goods: Tartalmaz stop szót (Steel, Pipes), de mellette 5 érdemi szó áll, ezért a GET09 automatikus szűrőn átmegy. [ICS2
HTI v3.20, Business Process Description, step GET09 (2026-06-30)]

2. tétel ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT  Spare parts

HIBA Description of goods: Csak stop szó/kifejezés: Spare parts. A GET09 szerint üresnek számít, kötelező elemnél az ENS-t elutasítják. [ICS2
HTI v3.20, Business Process Description, step GET09 (2026-06-30)]
INFO Description of goods: Javaslat (a számla saját részlet oszlopaiból, ember hagyja jóvá): "Mechanical shaft seals, silicon carbide / carbon,
for centrifugal water pumps"

3. tétel ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT  Accessories

HIBA Description of goods: Csak stop szó/kifejezés: Accessories. A GET09 szerint üresnek számít, kötelező elemnél az ENS-t elutasítják. [ICS2
HTI v3.20, Business Process Description, step GET09 (2026-06-30)]
FIGYELMEZTETÉS Number of packages: Számla 6, csomaglista 8 darab. Az ENS-be a csomaglista értéke került, egyeztetendő.



INFO Description of goods: Javaslat (a számla saját részlet oszlopaiból, ember hagyja jóvá): "Hose clamps, worm drive, 12-22 mm, stainless
steel, for garden hoses"

4. tétel ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT  Various goods

HIBA Description of goods: Csak stop szó/kifejezés: Various goods. A GET09 szerint üresnek számít, kötelező elemnél az ENS-t elutasítják.
[ICS2 HTI v3.20, Business Process Description, step GET09 (2026-06-30)]
HIBA Harmonized System sub-heading code: Egy sorban több vámtarifaszám (848180 / 732690). A különböző HS6 kódú árukat külön tételként
kell bejelenteni. [EC leaflet: ENS key requirements (2026)]
INFO Description of goods: A számlán nincs elég részlet jobb leíráshoz: a feladótól kell kérni (lásd hiánypótló kérés).

5. tétel ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT  See invoice

HIBA Description of goods: Csak stop szó/kifejezés: See invoice. A GET09 szerint üresnek számít, kötelező elemnél az ENS-t elutasítják. [ICS2
HTI v3.20, Business Process Description, step GET09 (2026-06-30)]
HIBA Harmonized System sub-heading code: Nincs HS kód. M an6, csak akkor nem kötelező, ha a feladó ÉS a címzett is természetes személy
(C3048); itt a feladó cég. Kódot a demó nem talál ki. [HTI R&C C3048]
INFO Description of goods: Javaslat (a számla saját részlet oszlopaiból, ember hagyja jóvá): "LED panel lights, 60x60 cm, 40 W, aluminium
frame, for office ceilings"

6. tétel REFERRAL-KOCKÁZAT  Edelstahl Kugelhähne mit Innengewinde

FIGYELMEZTETÉS Description of goods: Nem angol nyelvű leírás (DEMO nyelvfelismerés). Valószínű kérdés: F606. [ICS2 Pre-arrival referral
guidance v1.60 (29.05.2024)]
INFO Description of goods: Javaslat (a számla saját részlet oszlopaiból, ember hagyja jóvá): "Stainless steel ball valves, female thread, DN15,
AISI 316"



7. tétel HIÁNYZIK  Brass pipe fittings, elbows 90 degrees, 1/2 inch

INFO Description of goods: Tartalmaz stop szót (Pipes), de mellette 5 érdemi szó áll, ezért a GET09 automatikus szűrőn átmegy. [ICS2 HTI
v3.20, Business Process Description, step GET09 (2026-06-30)]
HIBA Harmonized System sub-heading code: '7412' nem 6 jegyű HS alszám (an6). A pontos 6 jegyet a feladótól kell kérni. [HTI IE3F12]

8. tétel REFERRAL-KOCKÁZAT  Fresh avocados, Hass variety

FIGYELMEZTETÉS Harmonized System sub-heading code: A leírás kulcsszava ('avocado') a DEMO táblában 0804 vámtarifaszámot vár, a
megadott 080610 (a DEMO táblában a 0806 vtsz. a(z) 'grape' kulcsszóhoz tartozik). Valószínű kérdés: F604/F608. DEMO heurisztika, nem
besorolás. [ICS2 Pre-arrival referral guidance v1.60 (29.05.2024)]

9. tétel OK  Cotton T-shirts for men, knitted

JAVÍTVA Type of packages: 'cartons' -> 'CT' (UN/ECE Rec. 21 kód)
FIGYELMEZTETÉS Gross mass: Számla 420.5 kg, csomaglista 402.5 kg (eltérés +18 kg). Az ENS-be a csomaglista értéke került, egyeztetendő.

10. tétel REFERRAL-KOCKÁZAT  Pump parts

FIGYELMEZTETÉS Description of goods: Túl általános: stop szó (Parts) mellett csak 1 érdemi szó (pump). Valószínű kérdés: F605. [ICS2 Pre-
arrival referral guidance v1.60 (29.05.2024)]
INFO Description of goods: A számlán nincs elég részlet jobb leíráshoz: a feladótól kell kérni (lásd hiánypótló kérés).

11. tétel OK  Ceramic ball bearings, 6204 series

JAVÍTVA Harmonized System sub-heading code: '8482.10.10' -> '848210' (pontok törölve)



JAVÍTVA Combined nomenclature code: A 84821010 kódból HS6 = 848210, KN kiegészítés (an2) = 10.

12. tétel OK  Lithium-ion batteries, 18650 cells, packed with equipment

INFO Description of goods: Tartalmaz stop szót (Battery, Equipment), de mellette 4 érdemi szó áll, ezért a GET09 automatikus szűrőn átmegy.
[ICS2 HTI v3.20, Business Process Description, step GET09 (2026-06-30)]
JAVÍTVA UN Number: 'UN3481' -> '3481' (an4, előtag nélkül)

Fejléc adatok (számla)

Invoice No DEMO-CI-2026-0917

Date 2026-09-17

Consignor DEMO Example Industrial Supply Co., Ltd.

Consignor address No. 1 Example Road, Example District, 315000 Ningbo, CN

Consignee To order

Consignee address N/A

Notify party DEMO Minta Gepeszeti Kft., Pelda utca 1., 1111 Budapest, HU

Shipping marks MGK/2026/0917 C1-C56

Port of loading Ningbo, CN

Port of discharge Koper, SI

Módszer és korlátok



ELUTASÍTÁS-KOCKÁZAT: a leírás kizárólag hivatalos stop szavakból áll (GET09). Az egyes és többes szám egyenértékű, ahogy a TAXUD
dokumentum írja.
A tisztítás (GET08) pontos szabályai nem nyilvánosak: "Rules, algorithms and reference data will be defined and will be updated upon such a
necessity. This information will not be disclosed to EO's." (ICS2 Release 2 operational guidance for express carriers v1.10). A szótagolás, a
töltelékszavak és a számok kezelése a mi közelítésünk.
REFERRAL-KOCKÁZAT: a "túl általános" küszöb (3 érdemi szónál kevesebb) a demó feltevése, NEM IGAZOLT. A nyelvfelismerés és a
kulcsszó/HS táblázat DEMO heurisztika, nem vámtarifa besorolás. A hivatkozott kérdéskódok (F604, F605, F606, F608): ICS2 Pre-arrival referral
guidance v1.60 (29.05.2024).
Mezőformátumok: ICS2 HTI v3.20 (IE3F10/F12/F15/F32/F50, 2026-06-30). A CL017 csomagolási kódlistából csak egy részlet van a demóban; a
teljes lista (UN/ECE Rec. 21, CS/RD2) nincs ellenőrizve.
Számla és csomaglista eltérésnél az ENS mezőbe a csomaglista értéke került, és a tétel egyeztetendőnek van jelölve.
A számlaolvasó a DEMO elrendezésre van hangolva; valódi, szkennelt vagy más formátumú számlához OCR és további minták kellenek.

ENS Clean DEMO. Nem az Európai Bizottság eszköze. Semmilyen adat nem került beküldésre.


